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CATHOLIC CHURCH | ESCONDIDO
EXPERIENCING CHRIST—LOVING AND SERVING NEIGHBORS

WELCOME TO ST. MARY!

1170 South Broadway EaiE
Escondido, CA 92025 7 3
Phone: (760) 745-1611 =8

Fax: (442) 248-8600

www.stmaryp.org
A facebook.com/stmarycatholicchurchescondido

Office Hours | Horario de Atencion
Monday - Friday | Lunes - Viernes

9:00am - 5:00pm

Closed for Lunch | Cerrado por Almuerzo
12:45pm - 2:00pm

Religious Goods Stores Hours:

Tienda de Articulos Religiosos:

Sat/Sab 5:30pm-8:00pm, Sun/ Dom 10am-3pm

MASS SCHEDULE
WEEKEND MASSES
MISAS DE FIN DE SEMANA

Saturday | Sabado

(English) 5:00pm

(Espafiol) 6:30pm

Sunday | Domingo

(English) 7:30am, 9:00am, 10:30am, & 5:00pm
(Spanish) 12:00pm, 1:30pm, 6:30pm

DAILY MASSES | MISAS DIARIAS
Monday - Saturday (English)

8:00am & 12:00pm w/ Rosary following

(No noon Mass on Saturdays)

Lunes - Viernes (Espafiol)
5:00pm Rosario GOSPEL-;{EADI NG
sy “Again you have heard that it was said to your ancestors, ‘Do not

Bilingual Divine Mercy Chaplet- Coronilla a la
Divifa Misaricordis. gilingupe: take a false oath, but make good to the Lord all that you vow.’

Sun - Fri /Dom-Vie 3:00pm, Sat/Sab 3:30pm (Mt 5:33)

CONFESSIONS | CONFESIONES:
Tuesdays & Thursdays|Martes y Jueves Ustedes han oido también que se dijo a los antepasados: "No

7:15-7:50am & 5:00-5:50pm juraras falsamente, y cumpliras los juramentos hechos al
Saturday | Sabado Sefior." (Mt 5:33)

3:30-4:45p
OUR MISSION
St. Mary Parish in Escondido, CA, welcomes everyone to enter God's Covenant of
love, forgiveness and healing and in turn follow His Will manifested in Revelation
(Scripture <<The Bible>>, His life <<The Sacraments>> and Apostolic Tradition <<The
Church>>). As such, our Parish provides followers of Jesus Christ, who alone is Savior,
the practice of Roman Catholicism witnessing in faith the one true God in the three
I T n‘m persons of Father, Son and Holy Spirit. Initiated into the life of God through grace by
s AV ST s baptism, we are brothers and sisters in the mystical body of Christ, united in
. " ~ professing the faith in One, Holy, Catholic and Apostolic Church established by Jesus
and steadfast in our pursuit to know, love and serve God.
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LITURGICAL FOCUS AND STEWARDSHIP
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LITURGICAL FOCUS
Ash Wednesday, February 18, is

not only the day that we receive
ashes on our foreheads to remind
us of our mortality, but it is also
the first day of Lent. We are called
not only to abstain from luxuries
during Lent, but to seek a true
inner conversion of heart as we
strive to follow Christ's will more
faithfully. Ash Wednesday and
Good Friday are obligatory days of
abstinence  for

fasting and

Catholics. In addition, Fridays

during Lent are obligatory days of

abstinence.

TODAY’S READINGS

First Reading: No one does he command to act unjustly,
to none does he give license to sin. (Sir 15:20)

Psalm: Blessed are they who follow the law of the Lord! (Ps 119)

Second Reading: Rather, we speak of God's wisdom, mysterious,
hidden, which God predetermined before the ages for our glory.
(1 Cor 2.7)

Gospel: “Again you have heard that it was said to your ancestors,
‘Do not take a false oath, but make good to the Lord all that you
vow."” (Mt 5:33)

STEWARDSHIP UPDATE

MASS COLLECTIONS
Weekend of February 8, 2025

Weekend Collection:

RESTRICTED PROJECTS FUND
Second Collection on the Third

(replacing the Debt Reduction collection)

ENFOQUE LITURGICO

El Miércoles de Ceniza, 18 de febrero, no
solo es el dia en que recibimos la ceniza
en la frente para recordarnos nuestra
mortalidad, sino que también marca el
inicio de la Cuaresma. Estamos llamados
no solo a abstenernos de lujos durante
este tiempo, sino también a buscar una
verdadera conversion interior,
esforzandonos por seguir la voluntad de
Cristo con mayor fidelidad. El Miércoles
de Ceniza y el Viernes Santo son dias de
ayuno y abstinencia obligatorios para
los catdlicos. Ademas, todos los viernes
de Cuaresma son dias de abstinencia

obligatoria.

LECTURAS DE HOY

Primera lectura: A nadie le ordend ser impio ni dio a nadie
autorizacion para pecar. (Sir 15:20)

Salmo: Felices los que van por un camino intachable,
los que siguen la ley del Sefior. (Ps119)

Segunda lectura: Lo que anunciamos es una sabiduria de Dios,
misteriosa y secreta, que él preparé para nuestra gloria antes
que existiera el mundo. (1 Cor 2:7)

Evangelio: Ustedes han oido también que se dijo a los
antepasados: "No juraras falsamente, y cumpliras los juramentos
hechos al Sefior". (Mt 5:33)

DONATE ONLINE

Weekend

$26,210
Online Tithing: $3,672 Feb. - Dec. 2023 Donations:  $129,960
Total: $29,882 Jan. - Dec. 2024 Donations:  $146,030 Donating. online i essyl Just
Jan. - Dec. 2025 Donations:  $174,875 alins youir Blione camrira at the
Feb. 2026 - Feb. 1 Donations: $951 OB Cade and Tliow. the: fink
MAJOR PROJECTS Thank you for your support!
Pending: Completed: £

Middle School Roof $80K and School Bathrooms $45K.
2022 Church Bathrooms $125,000

Church Pew and Kneeler Reupholstering

approx: $125,000

Parking Lot paving approx: $3.5 million
2024 Middle School Bathroom $65,000

2023 School Bathrooms $70,000, Middle school roof $80,00, preschool roof $17,000 "




PRAYER AND READINGS
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MASS INTENTIONS

English (E) | Spanish (S) | Bilingual (B) | Holy Day of Obligation (HD)
Day - Observance

Monday/Lunes: 2/16

E 8:00am | Baby Daniel Garcia- Health

E 12:00pm [+ Wenefrida Sulangi

5 6:00pm | Almas del Purgatorio

Tuesday/Martes: 2/17

E 8:00am | t Grace Marie- Birthday Rememberance

E 12:00pm| t Marlon Bainto

5$6:00pm | 1 jose & T Arturo Velasquez
Wednesday/Miercoles: 2/18

E 8:00am | t Judy Johnson
E 12:00pm| Kathy Brady- Health
S 6:00pm | t Severiano Alvarez

%gu%(;ﬁ?ylu gg‘i’léisr:egﬁgffering from incurable diseases

E 8:00am | t Edward Quinn

E 12:00pm | Kathy Brady- Health
$6:00pm | t Pompilio Martinez
Friday/Viernes: 2/20

E 8:00am | Lauren Boycourt- Birthday

E 12:00pm |Alejandro Martinez- Birthday

S 6:00pm| Fernando Benitez- Special Intention
Saturday/Sabado: 2/21

E 8:00pm| Maureen Muise- Health & healing
E 5:00pm| Kathy Brady- Health

S 6:30pm | t Paula Estrada
Sunday/Domingo: 2/22

E 7:30am | Avery Zuniga- Birthday

E 9:00am | T Rosa Pineda & t Herminia Senson

E 10:30am |t Antonio Gauran Jr.

S 12:00pm|Retiro Matrimonial- Intencion Especial
5 1:30pm | t Elena Montejo

E 5:00pm | + Saul Antonio Salvador

$6:30pM | + Maria Hernandez

PLEASE PRAY FOR...
OUR SICK AND HOMEBOUND PARISHIONERS

Julia Lawson Tereza Bell
Zenaida H. Guarimo Carmen Hernandez
Rosa Rosas Rosas Norma Brown

Fernando Delgado Bernardina

Ruben Gutierrez Gallardo Marjorre Chillons
Silvestre Garcia Armida Ontiveros
Vin Nguyen Earl Wentworth
Antonio Gaspar Baby Daniel Garcia
John Lanz Margarita Silva
Michelle Walker Tillie King

Alice Emonds Maria Muett

Amador Serrato
Gonzalo Ibarra
Mary Kay Silivia Herrera

Martina Garcia Venegas
Tom Gambrel
Consuelo Montes

Jose Salas Javier Franco
Tomomi Takata Alejandra Rubio

Lidia White Donna Oeland

John Rivera Zachariah Felix Sierra

Denise Sjuneson
Maria Consuelo Montes
Virginia Borgonia

Tuesday Mallari
Memphis Stevens

“Loving Father grant unto them healing
and full recovery from their ailments”

WEEKLY READINGS

Monday/Lunes: 2/16 - Jas 1:1-11/Ps 119:67, 68, 71, 72, 75,
76/Mk 8:11-13

Tuesday/Martes: 2/17 - Jas 1:12-18/Ps 94:12-13a, 14-15, 18-
19/Mk 8:14-21

Wednesday/Miercoles: 2/18 - | 2:12-18/Ps 51:3-4, 5-6ab, 12-
13, 14 and 17/2 Cor 5:20-6:2/Mt 6:1-6, 16-18
Thursday/Jueves: 2/19- Dt 30:15-20/Ps 1:1-2, 3, 4 and 6/Lk
9:22-25

Friday/Viernes: 2/20 - Is 58:1-9a/Ps 51:3-4, 5-6ab, 18-19/Mt
9:14-15

Saturday/Sabado: 2/21 - Is 58:9b-14/Ps 86:1-2, 3-4, 5-6/Lk 5:27-
32

Sunday/Domingo: 2/22 - Gn 2:7-9; 3:1-7/Ps 51:3-4, 5-6, 12-13,
17/Rom 5:12-19 or 5:12, 17-19/Mt 4:1-11

PRAY FOR OUR PRIESTS (Requested by

the Diocese)
Sun/Dom 15 Rev. Fernando Maldonado Rosales

Mon / Lun 16 Rev. Reynaldo Manahan

Tue /Mar 17 Very Rev. Elmer Mandac

Wed / Mie 18 Rev. Azam Mansha, CJM

Thu/Jue 19 Rev. Jorge Mante

Fri / Vie 20 Rev. Herman Manuel, SVD  (Prayer rotation of all
Sat/Sab 21 Rev. Victor Maristela Priests and Popes)
Sun/Dom 22 Rev. Joaquin (Boom) Martinez, SJ

OUR DEPARTED

t All Souls in Purgatory 1 Clara Dobrino

t Brandon Montoya t Karen Baker

T Diane O'Neill t Judy Johnson

jr. Stephen O'Neill t Dcn. John Depner
Jesus Esparza ;

t Arturo Vasquez T Dcn. James Kostick

t Santiago C. Garza T Charles Ayash

t Maria Elva Franco T Eugene Buehl

1 Jesus Pérez T John M. Costello, Jr.

T Alonzo R. Galvan t Fr. Anthony John Owusu Frempon
t Albert Linsson y) ke

: t Dana Monica Trowbridge
t Etta Linsson ki Eaundies B
+ Thoimas & Gira Vla aria de Lourdes Franco

t Justino Miguel Reza

t Amado Bravo

t Charlotte Wirth

t Virginia Armenta

t Maria Martinez Martin
T Patrick Minihane

t Sandra Luz Romero

t Hermelinda de Negre

“Eternal rest Era nt unto them O Lord, and let your
perpetual light shine upon them. May the souls of all the
faithful departed, through the mercy of God, rest in peace.”



LITURGICAL LIFE
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RELIGIOUS EDUCATION
CONFIRMATION

The sacrament of Confirmation is one of the three sacraments of
Christian initiation. The word, Confirmation, means to affirm or
consolidate. With this sacrament our Baptism is strengthened and
completed. It is a special moment in the life of a person, where the
bishop, a representative of Jesus, asks the Holy Spirit to strengthen
that person in the life of faith, the anointing of the chrism oil and the
laying on of hands of the bishop confer a greater awareness of the
grace of the Holy Spirit.

Through this sacrament, the baptized person is strengthened by
the gift of the Holy Spirit. A deeper rootedness to divine filiation is
achieved, one unites herself more intimately with the Church,
strengthening herself to be a witness of Jesus Christ, in word and
deed. Through him he is able to defend his faith and to transmit it.
After Confirmation we become mature Christians and we will be able
to lead a more perfect, more active Christian life. It is the sacrament
of Christian maturity and makes us capable of witnessing Christ.

“Confirmation links them more closely to the church, confirms
them in the witness of Christ and in consistent love for God and for
their brothers and sisters.” (John Paul I1)

For information on the next 2026-2027 term, contact the Religious
Education office: (760) 745-1611 x 806

WEDDING BANNS

Monica Brooks and John Brooks
April 17

April 25
Nerin Magana and Luis Magana
April 25

SAFE ENVIRONMENT PROGRAM
FOR ST. MARY PARISH

For any Sexual Harassment complaints/concerns at St. Mary,
please contact the Director of Administration by calling the
Parish Office at (760) 745-1611 x100.

The Diocese of San Diego treats all allegations of sexual
misconduct by clergy or Church personnel seriously and
deals with them in a prompt, confidential and thorough
manner. To report sexual misconduct by clergy or Church
personnel, including abuse, please call Mary Acosta, Victim
Assistance Coordinator, (858) 490-8353, email
misconduct@sdcatholic.org or visit
www.safeinourdiocese.org. Situations of recent or ongoing
sexual abuse should be reported to local law enforcement.

MiaMonique Guzman and Brandon Sewell

i v

EDUCACION RELIGIOSA

LA CONFIRMACION
El sacramento de la Confirmacién es uno de los tres sacramentos de

iniciacion cristiana. La palabra, Confirmacion, significa afirmar o
consolidar. En este sacramento se fortalece y se completa la obra del
Bautismo. Es un momento especial en la vida de una persona, donde el
obispo, un representante de Jesus, pide al Espiritu Santo para fortalecer a
esa persona en la vida de la fe, la uncién del aceite crismal y la imposicién
de manos del obispo confieren una mayor conciencia de la gracia del
Espiritu Santo

Por este sacramento, el bautizado se fortalece con el don del Espiritu
Santo. Se logra un arraigo mas profundo a la filiacién divina, se une mas
intimamente con la Iglesia, fortaleciéndose para ser testigo de Jesucristo,
de palabra y obra. Por él es capaz de defender su fe y de transmitirla. A
partir de la Confirmacién nos convertimos en cristianos maduros y
podremos llevar una vida cristiana mas perfecta, mas activa. Es el
sacramento de la madurez cristiana y que nos hace capaces de ser
testigos de Cristo.

“La confirmacién los vincula mas estrechamente con la iglesia los

corrobora en el testimonio de Cristo y en el amor coherente a Dios y a los
hermanos.” (Juan Pablo I1)

Para informacion sobre el siguiente periodo 2026-2027 comuniguese con
la oficina de Educacién Religiosa (760) 745-1611 x 806

FUNERALS

T Ismael Luna Morales - Funeral Mass w/
body present on Tuesday, February 17, 2026
at 10am

Tt Armando Bartolome - Funeral Mass w/
Ashes on Friday, February 27, 2026 at 10am

PROGRAMA DE AMBIENTE
SEGURO PARA LA PARROQUIA DE
SANTA MARIA

Para cualquier queja/inquietud de Acoso Sexual en St.Mary,
comuniquese con el Director de Administracion llamando a la
Oficina Parroquial al (760) 745-1611 x100.

La Dibcesis de San Diego trata con seriedad todas las
denuncias de conducta sexual inapropiada por parte del clero
o del personal de la Iglesia y las trata de manera répida,
confidencial y exhaustiva. Para denunciar conducta sexual
inapropiada por parte del clero o del personal de la Iglesia,
incluyendo el abuso, llame a Mary Acosta, Coordinadora de
Asistencia a Victimas, (858) 490-8353, envie un correo
electrénico  a misconduct@sdcatholicorg o  visite
www.safeinourdiocese.org. Las situaciones de abuso sexual
reciente o en curso deben informarse a la policia.

LN




NEWS AND EVENTS

ANUNCIOS Y EVENTOS

...-."-—.-.-.-.-.--.
¢ | St. Mary Rosary Hakln:‘}
Guild

All are welcome to learn to make
rosaries at no cost. Join us:

Monday, February 23
9:30am
In the Catechumen room
Grupo para Hacer

Rosarios de Sta. Maria

Todos son bienvenidos a aprender
a hacer rosarios sin costo alguno.

Unete a nosotros:
Lunes, 23 de Febrero
9:30am
En la sala de Catecumenos
_Info: Maria Pini 442-777-3229
©e0-0-0-0-9-0un @000
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THE QUILT MINISTRY

Quilt Meeting

: R
o= !. e | )]
o

Date/Time: Wednesday, February 18th, 2026 v
9:00am - 11:00am ‘f(
Parish Center, Room #223 :

No sewing experience is needed \}33

For questions, call Ruth at @
(760) 913-5135 or Rose at (760) 715-9445. | -
1 B oy

& " e
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ST. MARY g i

St. Mary Young Adults
T CRUX Lenten Program

St. Mary Young Adults are joining Ascension’s CRUX
Lenten journey, and you're invited to walk with us this
Lent through Prayer, Scripture, and Community.

Saturdays at 6:15pm
Room 200 - Parish Center
Starting February 21st

Scan QR Code for updates & full details

o~

Contact: Ryan Gerard
(760) 703-1771

mdmdﬂkﬂdﬂy&ﬂpmm
la Santa Misa de Consagracidn.

POR QUE CONSAGRARSE A JESUS POR MARIA?
qummwrﬂnualmﬂhrhm

isima Madre y nos off
ndmnp-nnhmmmdwvfdnmmf

|GLESIA : Santa Maria, Escondido, Ca

PATTY SANCHEZ ( 760 ) 468-1744

—— & ST. MARY

R I\ 8
AR £ Y\
A

Apostolado de Maria en la Iglesia Doméstica

Les invitan cordialmente a celebrar el tercero aniversario
del Apostolado de nuestra parroquia Santa Maria.
Sabado, Febrero, 28, 2026
12:00pm

Habra Oracion, Alabanza, Musica, Rifas, Hora Santa,
Predica, Comida y bedidas en agradeamientc.

Salon Pequeno
Novena: 19 de Febrero al 27 de Febrero
as: 21, 22, 24, 25 \

k& adentro de la Iglnin despues de Misa de 6:00pm é )

Dias: 19 ,20, 23, 26, 27
en el Jardin de Guadllu;n

"f f/’ 1170 South Broadway, Escondido, Ca 92025 \ 1’
_‘ ' Contacto: Juana Guerrero ™) ‘
i - (760)472-8139 -

Adoration Hours in need for Commitment:
Horas de Adoracion que necesitan
Compromiso:

Monday / Lunes:

9 &10 am,12pm, 3 & 4pm
Tuesday / Martes: 3 & 4pm
Wednesday / Miércoles: 5pm
Thursday / Jueves: 7am, 11am & 5pm
Friday / Viernes: 7am, 11am & 5pm




COMMUNITY
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SANTO NINO

We joyfully celebrated the Santo Nifio with prayer, faith,
and community, honoring the deep devotion that brings
2 us together. Thank you to everyone who came to
) celebrate and to those who joined us after the reception
at St. Mary—your presence made the day truly
meaningful. A special thank-you to the Filipino American
community for organizing this beautiful celebration and
for all the time, effort, and love poured into making it a
success. In Mexican culture, devotion to the Nifio Dios is
also expressed on February 2 during the Feast of
Candlemas, when the Child Jesus is dressed in new attire
as a sign of love and care.

SANTO NINO

Celebramos con alegria al Santo Nifio con oracion, fey [
comunidad, honrando la profunda devocién que nos
une. Gracias a todos los que vinieron a celebrar y a
quienes nos acompafiaron después de la recepcién en
Santa Maria; su presencia hizo que el dia fuera
verdaderamente significativo. Un agradecimiento
especial a la comunidad filipino-estadounidense por
organizar esta hermosa celebracién y por todo el
tiempo, esfuerzo y amor invertidos para que fuera un
éxito. En la cultura mexicana, la devocién al Nifio Dios
también se expresa el 2 de febrero durante la Fiesta de
la Candelaria, cuando el Nifio Jesis se viste con ropa
nueva como muestra de amor y cuidado.
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40 DAYS FOR LIFE CAMPAIGN

PRAY

_@LWI\LI FE

February 18-

March 29

HELP SAVE LIVES IN ESCONI;IDO!

You can protect mothers and children by joining this
worldwide mobilization! Through prayer and fasting,
peaceful vigils and community outreach, 40 Days for Life
has inspired 1,000,000+ volunteers!

With God’s help, here are the proven results in 30
coordinated campaigns:

= Over 26,000 saved babies
« More than 184 closed facilities
« More than 275 converted workers

Sign up for an hour of prayer at:

40daysforlife.com/escondido

or contact:

Alma at (760) 713-7092

« Vigil location: On the Sidewalk near Planned Parenthood
352 W. Mission Ave. Escondido, CA. 92025

« Vigil Hours: Monday — Saturday 7 am to 7 pm

%

MlNlSTRY HIGHLIGHT

.

worldwide

marriage
encounter

Worldwide Marriage Encounter (WWME) is the largest faith-based
marriage enrichment organization in the world. Our programs have
enriched and transformed the lives of married couples and priests for
generations. We offer a peer-to-peer experience, typically over a
weekend, where married couples and priests can pause and reflect
privately on the meaning of their vocations and are given the tools for
nurturing their love. Our mission is to proclaim the value of marriage
and Holy Orders in the Church and in the world. Established in 1968,
WWME is still the most popular marriage enrichment program in the
world, annually presenting 2,000 experiences in nearly 100 countries. In
North America, more than 1,600 couples and priests (known as
“presenting teams”) hold Marriage Encounter experiences in English,
Spanish, French, and Korean. WWME's support groups exist in virtually
every diocese of the US and Canada. Marriage Encounter will help you
listen, share and connect more deeply. There is no group discussion. It's
just you two learning to be the most loving and happy couple they can
be. What happens during the experience?

Over the course of the experience, usually a weekend,

couples and a priest provide tools, using examples from their

own lives, to help couples work on common issues with each other, that
we can all identify. For more information, contact Pedro y Micaela
Valencia: 760-827-9651

TO END
ABORTION

A¥DAYS FOR LIFECOM

REZA POR
EL FIN DEL
ABORTO

ADAYS FOR LIFECOM

LIFE
CAMPANA DE 40 DIAS FOR LA VIDA

) 40 DAYS FOR LIFE - ESCONDIDO {(")

L)‘\\rg KICKOFF RALLY
I G RALLY DE LANZAMIENTO DIAS
FOR FEBRUARY 21, 2026 PORILA

[IFE eraver viciL 7 viciuia pe oracron  V[DA

bR TIME / HORA: 10:00AM - 11:00AM  ESCONDIDO

LOCATION: ON THE SIDEWALK NEAR:
LUGAR: EN LA BANQUETA CERCA DE:
PLANNED PARENTHOOD
347 W. MISSION AVE. ESCONDIDO, CA 92025

Pleas park at Por favor,
COLFS and estacione en
walk to the COLFSy

sidewalk. camine hasta
la banqueta.

Father Manuel Gutierrez del Toro

POTLUCK RECEPTION AT COLFS
RECEPCION COMPARTIDA EN COLFS
TIME / HORA: 11:00AM - 12:00PM Gulh
362 W, MISSION AVE. UNIT 105
ESCONDIDO, CA 92025

(f
@)

we ol Lilk

Encuentro Matrimonial es la organizacién religiosa de enriquecimiento
matrimonial mas grande del mundo. Nuestros programas han enriquecido
y transformado las vidas de matrimonios y sacerdotes durante
generaciones. Ofrecemos una experiencia entre pares, generalmente
durante un fin de semana, donde las parejas casadas y los sacerdotes
pueden hacer una pausa y reflexionar en privado sobre el significado de
sus vocaciones y reciben las herramientas para alimentar su amor. Nuestra
mision es proclamar el valor del matrimonio y del Orden Sagrado en la
Iglesia y en el mundo. Establecido en 1968, WWME sigue siendo el
programa de enriquecimiento matrimonial mas popular del mundo y
presenta anualmente 2000 experiencias en casi 100 paises. En América
del Norte, mas de 1.600 parejas y sacerdotes (conocidos como "equipos
presentadores”) realizan experiencias de Encuentros Matrimoniales en
Inglés, Espariol, Francés y Coreano. Los grupos de apoyo de WWME
existen practicamente en todas las diécesis de EE. UU. y Canada.
Marriage Encounter te ayudara a escuchar, compartir y conectarte mas
profundamente. No hay discusién grupal. Son sélo ustedes dos
aprendiendo a ser la pareja mas amorosa y feliz que puedan ser. ;Qué
sucede durante la experiencia? Durante el transcurso de la experiencia,
generalmente un fin de semana, Las parejas y un sacerdote brindan
herramientas, utilizando ejemplos de sus propias vidas, para ayudar a las
parejas a trabajar en problemas comunes entre si, que todos podemos
identificar. Para mas informacién, comuniquese con Pedro y Micaela
Valencia: 760-827-9651



SCHOOL / PRESCHOOL
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ST. MARY SCHOOL

St. Mary School

130 East 13th Avenue
Escondido, CA, 92025
(760)-743-3431
office@stmesc.org

OFFICE HOURS

_ 8:00am-2:50pm Mondays,

iR Tuesdays, Thursdays, and Fridays

8:45am-11:50pm Wednesdays

and Early Dismissal Days

I~ For questions, please e-mail the
k4 appropriate contact:

@ General Information:

office@stmesc.org

Applications, Registration &

" Tuition: |huelskamp@stmesc.org

ST. MARY PRESCHO(y,

(o
Marquez (760) 705-9906 ext: 301
email: agmarquez@stmaryesc.org
Para mas informacién lldama: Ariana

ST. MARY PRESCHOOL

ST. MARY SCHOOL
NOW ENROLLING

Marquez (760) 705-9906 ext: 301 Preschool - 8th Grade
Esconpwo ~ Correo electrénico; 2026-2027 School Year

agmarquez@stmaryesc.org

For more Information call: Ariana

* Founded in 1951

* Traditional Catholic
Values

¢ Individualized Learning

* Small Class Sizes

* Safe Environment
* Parent Involvement Scan for more info:

* Integrated STEM E_ E

program

Ry
* K-8 Athletics E r.

A SPECIAL GRANDPARENTS DAY
AT ST. MARY PRESCHOOL

Grandparents Day at St. Mary Preschool is a
special celebration to honor the love, wisdom, and
blessings our grandparents bring into our lives.
The children express their gratitude through
smiles and joyful moments, making the day filled
with warmth and happiness. It is a beautiful
reminder of the strong bond between generations
and the important role grandparents play in
shaping our hearts and faith.



You Are Invited _@—

Los Invitamos < iy
| ®

Lourdes Virtual Pilgrimage Experience
Peregrinaje Virtual al Santuario de Lourdes®

Saturday, March 21st
Sabado, 21 de Marzo
St. Mary Catholic Church

1170 S. Broadway
Escondido, CA 92025

9:30 am in English 12:00 pm en Espaiiol
Touch the Grotto Rock Toca la Roca de la Gruta
Experience Lourdes Water Experimenta el Agua de Lourdes

Eucharistic Exposition & Benediction Exposicion y Bendicion Eucaristica

Rosary Rosario

Please enter through main Church Por favor entre por la entrada "

entrance to receive Lourdes printed principal de la Iglesia para ' " g

materials. recibir el material impreso
de Lourdes.

Free Will Offering Graciously Accepted!
For more information, contact the parish office
at (760) 745-1611.

iOfrenda de libre voluntad aceptada con gracia!
Para mas informacion, llame a la oficina parroquial al
o (760) 745-1611.
MR

: .‘ A Plenary Indulgence granted by Papal Decree.
' Indulgencia Plenaria Otorgada por Decreto Papal.



CATHOLIC CHURCH | ESCONDIDO

“..' \/
EL MINISTERIO DE =552

TEINVITAA TI, MATRIMONIO [CASADO O NO CASADO),
AVIVIR ESTE SEMINARIO DE VIDA EN EL ESPIRITU SANTO

g * .y seran los dos una sola carne. De
° = ESCONDIDO - = manera que ya no son dos, sino uno

28 DE FEBRERO Y Tero DE MARZO 2026 | solo. Pues bien, lo que Dios ha unido

que el hombre no lo separe.”

1330 am A 5:00 pm Marcos 10 89

DONACION: o0 sz
$50 POR PAREJA SANTIAGO Y MACARIA EGHEVERRIA

(ALIMENTOS INCLUIDOS)

1170 S. BROADWAY, ESCONDIDO, CA 92025
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Regina Coeli
Council #4953

The Knights of Columbus
will host Lenten Fish Dinners each
Friday evening during Lent

Los Caballeros de Coldn
organizaran Cenas de Pescado todos
los viernes durante la Cuaresma

STAY FOR SOME
EXCITING BINGO GAMES!

6:15PM - 7:15PM

QUEDESE PARA JUEGOS
EMOCIONANTES DE BINGO!

ADULTS: $15
KiDS: $10
FAMILY OF 4 OR

MORE: $50

Fish & Chips: $15
Potato Taco pilate: $10
Bottied Water $1
Soda: $2 Beer & Wine: $5

Dinners will include: Fried Fish, Cole Slaw,
Fresh Bread, French Fries, Punch, or Coffee.
There is also the option for a potato taco plate.
Available for additional purchase will be
desserts provided by the Altar & Rosary

ADULTOS: $15

NINOS: $10
FAMILIR DE 4 0
MAS: $50

Pescado con papas fritas: $15
Plato de tacos de papas: $10
Agua embotellada: $1

Refresco: $2 Cerveza y vino: $5
Las cenas incluiran: Pescado Frito, Ensalada de
Repollo, Pan Fresco, Papas Fritas, Ponche, o
Café. También habra la opcion de un plato de
tacos de papa. Disponibles para su compra
postres preparados por la Sociedad del Altar y
del Rosario.
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i L ot i //m -
ey Lenten Penance Servlce
‘ " "B 14 Serviciode Penitencia de Cuaresma
l St Mary
- &l No 12pm or Thursday’ February 26 No habra Misa de

6pm Mass Jueves, 26 de Febrero 12pm ni de épm
Bilingual / Bilinglie
4pm-5pm & 6:30pm

St. Timothy Resurrection  St. Michael’s St. Mark's
2960 Canyon Road 1445 Conway Drive 15546 Pomerado Rd, 1147 Discovery St, San
Escondido, CA 92025 Escondido, CA 92027 Poway,CA 92064 Marcos, CA 92078

Wednesday, February 25 Thursday, March 19 Wednesday, March 25 Friday, March 27
Miércoles, 25 de Febrero Jueves, 19 de Marze Miércoles, 25 de Marzo 6:30pm English

7pm 7pm 7pm Lunes, 30 de Marzo
Bilingual / Bilingiie 6:30pm Espaiiol

Friday Stations of the Cross Viernes Via Crucis

Todos los viernes durante la Cuaresma
12pm and 6pm Masses. slannns después de las Misas de 8am, 12pm y 6pm.

#CROSS
1 - Liturgy of the hours '
Every day during Lent at 7:15am
Inside the Church

LENTEN FISH DINNERS
e Knights of Columbus will host Lenten Fish
Dinners each Friday evening during Lent.
Dinners will be prepared and served in the Parish
all from 4:30 - 8:00pm.
Available for additional purchase will be desserts
provided by the Altar & Rosary Society.

Every Friday during Lent after the 8am,

CENAS DE PESCADO DE CUARESMA
Los Caballeros de Colén organizaran cenas de
pescado de Cuaresma todos los viernes por la noche
durante la Cuaresma. Las cenas se prepararan y
serviran en el Salén Parroquial de 4:30 a 8:00pm.
Disponibles para su compra postres preparados por
la Sociedad del Altar y del Rosario.

Stay for some v_
exciting Bingo games! b Ay

6:15pm - 7:15pm

.\ Quedeseparajuegos
3 emocionantes debingo! ¥ -

6:15pm - 7:15pm




PARISH CONTACTS

12

You will be blessed by participating in a ministry. Contact the person
listed to find out how. *Area code (760) unless stated otherwise.

PARISH SERVICES

\Altar Servers

Mando Gomez 522-7646)

SERVICIOS PARROQUIALES

Confirmacién Juvenil

Vicky Briceno 745-1611 x236

Cuidado de los enfermos

Patti Navarro (760) 855-7579

ICommunion

Mary Golder 214-1099

Hospitality

Gary Johnson 884-7974

Hall and Room Use

Den. Ramon Garcia 745-1611 x210|

Lectors

Kelley Maclsaac 717-5262

Marriage/Marriage Sponsor Couples

Christi Sollenberger (619) 859-1425

Music

Parish office 745-1611

OCIA

Robin Saunders 519-6567

Religious Education

Dcn. Andrés Sanchez 745-1611 x215

Baptism Parish office 745-1611
Ed ién Religiosa Dcn Andrés Sanchez 745-1611 x215
Bereavement/Funerals Parish office 745-1611
F I ina: i 5
iCare for the Sick Patti Navarro (760) 855-7579| | o oos R W P Y-
Hospitalidad Oscar Flores 626-6899
IConfirmation and Youth Vicky Briceno 745-1611 x236) 1 T S
ect -
Extra-Ordinary Ministers of Holy szt aibcalior s

Ministros Extra-Ordinarios de Comunién

Decn Andrés Sanchez 745-1611 x215

Musica y Coros

Rosa Lépez 855-4008

IPre-Bautismales

Abraham Sanchez (442) 237-2479,

Quinceaneras

Dept. Educacion Religiosa 745-1611 x806

Sacristanes

Ranulfo Rojas 658-1224

Servidores del Altar

Mando Gomez 522-7646

OCIA

Ranulfo Rojas 658-1224

MINISTERIOS HISPANOS

https://www.stmaryp.org/spanish-ministries

Adoradores de la Divina Misericordia

Alfredo Mendoza (858) 222-9568

Juana Guerrero 472-8139)

Sacristans Michelle Hoang (619) 980-5897

(Guatemala)
St Mary School Emily Silady 743-3431| |Apostolado de Maria en la Iglesia
|St Mary Preschool Ariana Marquez (Interim) 705-9906 [Domestica

\Apostoles del Sagrado Corazén de
St Mary Parish Outreach Jazmin Solorio 745-1611| || o

St Mary Safety Team

David Griffin 504-5953

St Mary Youth Choir

Noryann Adlao (858) 776-1640

ENGLISH MINISTRIES

http://www.stmaryp.org/english-ministries

Adorers of the Most Holy Trinity

Irma Pimentel (858) 229-2256|
Mila Penano (619) 944-2616

Altar & Rosary Society

(Yvonne Meziere) 740-5188

Santiago Frias (858) 402-9214

Cenaculo de Oracion Sacerdotal
Mariano

Maria de Carmen (760) 703-6640
Monica Frausto Hernandez (760) 847-27707

Conquistando las Naciones para Cristo

Cecilia Lopez (706) 669-5216

Consagraciones a Jesus por Maria

Paty Sanchez 468-1744

Encuentros de Conversion Catélica

Rafael Trejo 717-1596

En tros de Conversién Juvenil

Bread of Life Bible Study

Marie Finn 500-5452

Bible Study Womens

Jean Michaels 745-9439

Children of Mary, Soldiers for Christ

Jazmin Solorio 524-0884|

Divine Mercy

Liz Westwood (619) 993-4808

Devotion to the Holy Face

Kathryn Masters 580-31561

Eucharistic Apostles of the Divine
Mercy

Jeanette Moser (732) 213-0406]

Max Alfaro 504-5919)

Encuentros de Promocidn Juvenil

Marian Valadez 543-6486

Encuentro Matrimonial

Pedro y Micaela Valencia 827-9651

Esperanza de Raquel

Irma y Artemio Rangel 745-1611

Evangelizacion Familiar

Hector y Liliana Soto 855-4623

Grupo de Oracién

Erika Fonseca 703-4886

La Divina Misericordia

Juana Hortiales 670-6657

Filipino Community

Ron & Rose Canturia (619) 398-5038!

Legion de Maria

Clara Meza 533-7127

Lay Carmelite Third Order

Kelly Depner (760) 520-5013

Ministerio de Matrimonios

Reynaldo y Claudia Torres 715-1742

Legion of Mary

Tricia Pembroke 419-1016|

Ministerio de San José

Eustacio Barrera (760) 638-7394

Magnificat

Lidia Rennix 271-7743

Marian Movement of Priests Cenacle

Grace Magill (858) 271-0913

One 2 One Mentoring

Norman Sauceda 518-7645

Patriotic Rosary

Mila Penano (619)944-2616

Perpetual Adoration

English: Donna Oeland (619)888-5751
Spanish: Rafael Trejo (760) 717-1596)

Pilgrim Virgin Mary

Tricia Pembroke 419-1016|

Quilt Ministry for the Sick

Ruth Lovison 913-5135

St Mary Rosary Making Guild

Maria Pini (442) 777-3229|

Young Adults

Ryan Gerrard 703-1771

INDEPENDENT MINISTRIES

40 Days for Life

Ed & Alma Reyes 713-7092

\Alliance of the Holy Family International
AHFI)

Steve & Connie Scoggin (858) 335-4096

Hospital Ministry

Meg Mackintosh 443-9811

St. Dismas Guild - Prison Ministry

Paulina Cherabie 466-7001

|Knigh'ts of Columbus

Ignacio Santos (619) 571-8858]

Call the Facilities Office at 760-745-1611 x210 to schedule all rooms and facilities in the

Misioneros Parroquiales-Apédstoles de
la Palabra

Adelfa Cuahutenango 481-5957

Ninos Sordos

Alejandra Sanchez 445-6889)

Planificacién Familiar

Paty Trejo 807-1078

Pro-Vida

Alejandra & Mauricio Sanchez 445-6889

Rosario-Iglesia

Lucia Mateo 658-3772

Salud Mental

Irma & Temo Rangel 745-1611 x411

Sanacién de Familias

Lorena Sevilla Blanco (858) 231-9043

San Nicolas Tolentino

Lino Rivas 855-8346

Teologia del Cuerpo y Castidad

Angel y Oty Duran 208-9059

Uame a la Oficina de Instalaciones al 760-745-1611 x210 para programar todas las
instalaciones en la Parroquia. Parasoliciuges_deﬂboleﬁnesy sitios web, pongase en contacto

it
Follow s on Social Medial Scan the QR Code  [E]i

-

f {Siguenos en las Redes Sodales! Escanea el codigo QR

Keep in touch with us

4
Text STMARY135 to 84576
Sign up online at:

Envie la palabra STMARY135
al tel. 202-765-3441
Visitenos usando:

B We

#love



PREMIER SENIOR LIVING

at Escondedo

ASSIQTED LIVING | MEMORY CARE

Masstimes.org provides the most
accurate liturgy data in the U.S,, and
we are grateful for their partnership.

C}

*NEED AN ELECTRICIAN OR HVAC PRO?
Reliable « Fast - Skilled « No surprises!

« EV Charging Station Installation
Fast & Code-Compliant
« Electrical Troubleshooting & Repairs
Safe, Accurate & Reliable
» AC & Heating - Install & Repair
Stay Cool in Summer, Warm in Winter
« Indoor & Outdoor Lighting
Installations, Repairs & Upgrades
« Security Camera Installation
Protect What Matters Most
» And More!
Panel Upgrades, Thermostats, Surge Protection

Call or Text: Shieref Bekhit (760) 855-6966

Place Your Ad Here and
Support our Parish!

Instantly create and
purchase an ad with

L FE

- Family Dentistry
- Dental Implants
- Cosmetic Dentistry
- PPO & Medi-Cal Accepted
(760) 705-4900
insightdentalgroupsd.com
Se Habla Espanol

SR .
Insight

Dental Group

350 S. Broadway - Escondido, CA 92025

o life affirming comprehensive primary
care services fo patients of all ages.

362 W. Mission Avenue, Suite
Escondido, CA 92025

© ADT-Monitored Home Security

e Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

® Burglary
® Fire Safety ® Carbon Monoxide

® Flood Detection

S ‘.i. |
833-287-3502 ADT | S‘\

AD DESIGN

~ with purchase
of this space
\

i

&

CALL
800-950-9952

OUR COMMUN
NEWSLETTER

C! l’!ﬁ
.

~ Scanto ol
- contact us! q

DOES YOUR NONPROFIT <=t
ORGANIZATION NEED "
A NEWSLETTER? ér

Engaging, ad-supported
print and digital newsletters
to reach your community.

-

Visit Ipicommunities.com

MEXICAN R-EBT.AURANT'

Sunday Brunch, 9am-2pm §31.99
T ————

Private event area available for Quinceaiieras,
Weddings, Holiday Parties, and Birthdays!!
Events booking: (760) 746-4371
525 W 2nd Ave, Escondido, CA 92025

/Y SUPPORT

m OUR PARISH

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

St. Mary Catholic Church, Escondido, CA

B 4C 05-1169



; HOLY CROSS CATHOLIC
* CEMETERY & MAUSOLEUM j .
812 W. Whington v, « Escondido, CA www.mexlawcon.com

h 45th & Hilltop Drive, San Diego, CA 92102 . ) : PRIMERA CONSULTA GRATUITA / FIRST CONSULTATION FREE
bl = 760.746.1333 .aelott.com :
= Call 264-3127 Se Habla Espanol l e Asesoramos en San Diego a personas que tengan asuntos legales en

Contractor License No. 1117238

MEXICAN A7/ (CON

México; desde actas de nacimiento, divorcios, herencias, inmuebles y
todo tipo de servicios de acuerdo a las leyes mexicanas.

ORDORNEZ TAX SERVICE | [aes™"F /25 s

L J COLOR, PERMWAVE, UODOS,

SHAMPOO AND SET. v/ Personal tax preparation Es(;ond.do We advise people in San Diego who have legal matters in Mexico,
Z#* il HAIR EXTENSIONS, v Business tax preparation CA 92026 including birth certificates, divorces, estates, real estate and any kind of
BODY WAX AND MORE. . . . - STAY 5 legal . di Mexican |
M/? Al Sabon v Efiling ¢ Tax planning/advice CONNECTED |2 . egal services according to Mexican laws.
1711 EAST VALLEY PARKWAY STE (07 106 S Grape St., Suite 9 @ sweet_nails_by isa_ Abogado Alejandro Gonzélez 760 846 5593 Abogado Carlos Roman 442 500 9138

760-737-9777  760-743-7240 Escondido, CA - 442-416-0576 ) | ® 747.244.6370 « Parishioner CORREO consulus4@gmail.com

» DARIUS

\ APROFE'SS'IONALLAWCORPORATION' - =\ FR E E G) Mosdell | ! _w,‘,;__,
7

+ Living Trusts  Trust Administration - Probate

- Corporate Formation - Limited Liability Companies 3 AD DESIGN &m V: . &ﬂ&

with purchase
. Your Local Escondido Realtor®
" of thls space CAL DRE# 02053003

OWE OY.S ’ e (760) 277-4827
. _ Cheri.Mosdell@gmail.com L
ROOFING INC. 760-747-6890 800-950-9952 www.MosdellDreamHomes.com | ¥

Lic. CSLB#1042452 - Catholic Family Owned

@ INSURANCE @ BELLAMY’S

AUTO, HOME & COMMERCIAL RESTAURANT
MATTHEW KING INSURANCE AGENCY, INC. || sl @ifi, (760) 747-5000
St FR(.ER me GROUP b Bl

T King of Inswrance, whee you'we treated like wyalty —
For all your Auto, Home, and Commercial Needs Contact:
(760) 260-8158 PROGRESIIVE TRAVE LERS‘J‘

We shop with over 40 Carriers

CRIMINAL, IMMIGRATION & INJURY office: 1-800-600-7914 | cell: 619-843-2265

HABLAMUS ESPANUL ; 330 W Felicia Ave. Ste. E4, Escondido, CA 92025 Lic 0028773

hiscr-Comer Mortuary =
(760) 745-21672

Family Owned & Operated since 1897 « Quality, Caring Service for Burial & Cremation
225 S Broadway - Escondido FD #297

CRAlIzheimer's [san pieco

iApoyo para usted
y su familia!

MDMedAlert!™ &g

+« Ambulance/Police _ /mo. e

« Family/Friends . -~
v GPS & Fall Alert 800l808l9294 M md.meda|en.com i

= ,ESTRE NA HOY’
PARISHIONER
’ . PPr— Servicios GRATUITOS para CL EA N CA RS
You're go to for Air conditioning, G MENDLY SER |
) ) . familias afectadas porla o7 ' I
Heating, Repair and Installations | [EETTAtaNI a0 ‘ ;TODOS SON BIENVENIDOS! '760) 755-9344
Lic#1106400 (760) 580-4978 ~r %)) CARROSNTRUCKS.COM ¢ 1002 SOUTH ESCONDIDO BLVD.
S 1A v
ADay Center .e 2 - ‘ Correclive
helping those with: A Amrc(a\.e 4 | N L fiv
Dementia, Alzheimer's, Cardiac Disease, Stroke, & R i Sl)lllal Cal'e .—i“ e
Anthritis, Diabetes, Mental Health Challenges, 340 Rancheros Dr. - ~_ADVE
Depression, Hypertension. #196 San Marcos L Of (:aliforllia B \
A day at AmeriCare... Q-G » Dr- lan Rassel \
« Breakfast & Lunch « Themed dress up days www.americareadhc.com i T EREE
« Activities, art & craf o Li i 1 J 7
oo LT CALLNOW
* Music, dancing & karaoke -« Indoor volleyball .
- Group exercises « Birthday Celebration (7()()).'.89- 0 3()3
G We Listen.. We Care...
Blue Shield of California, CHG, Kaiser, Moling, SDRC, VA
* WE PROVIDE TRANSPORTATION! We gel results

@ For ad info. call 1-800-950-9952  www.4lpi.com St. Mary Catholic Church, Escondido, CA A 4C 05-1169



Ash Wednesday
February 18,2026

i
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ST. MARY

Miércoles de Ceniza
18 de Febrero, 2026

8:00am & 12:00pm
English Mass with Ash distribution
(Misa en Inglés con distribuciéon de Cenizas)
6:00pm
Spanish Mass with Ash distribution

(Misa en Espanol con distribuciéon de Ceniza)
T7:45pm
English Mass with Ash distribution
(Misa en Inglés con distribucién de Ceniza)
4:00pm-5:00pm
English Liturgy of the Word w/Ash distribution
in the in the Large Parish Hall
5:00pm-8:00pm

Servicios Lituargicos en Espanol con distribucion de Ceniza

en el Salén Parroquial, el Salén Chico y en el Pabelldn

There will be food sale at 5:00pm:

B,

Vegetable Soup/Sopa de Verduras

On Ash Wednesday, Catholics aged 18-59 must observe
fasting by eating only one full meal and two smaller, non-
meat meals that together do not equal the full meal, with
no snacking. Additionally, everyone aged 14 and older
must abstain from meat. Those with health needs are
excused.

Habra venta de comida a las 5:00pm:

Lentil Soup with Vegetables/Sopa de Lentejas con Verduras

El Miércoles de Ceniza, los Catdlicos de entre 18 y 59 anos
deben guardar ayuno, consumiendo solo una comida
completa y dos comidas mds pequenas sin carne que, en
conjunto, no superen la cantidad de la comida principal, y sin
comer entre comidas. Ademds, todas las personas mayores
de 14 arios deben abstenerse de comer carne. Las personas
con problemas de salud estan exentas de estas normas.



